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nobody knew whence, of a secret society that professed to be
the depositary of Oriental mysteries, and to have lasted for
two centuries. Many would seek to connect themselves with
such a society : from these candidates he might gradually
select the members of that real society which he projected,
The pretensions of the ostensible society were indeed illu-
sions ; but, before they could be detected as such by the new
proselytes, those proselytes would become connected with
himself and (as he hoped) moulded to nobler aspirations
On this view of Andrea's real intentions, we understand at
once the ground of the contradictory language which lie held
about astrology and the transmutation of metal*. His satirical
works show that he looked through the follies of his age
with a penetrating eye. He speaks with toleration there of
these follies, as an exotic concession to the age ; he condemns
them in his own esoteric character as a religious philosopher.
Wishing to conciliate prejudices, he does not forbear to lait
Iris schemes with these delusions ; but he is careful to let us
know that they are with his society mere Tr&pepya or col-
lateral pursuits, the direct and main one being true philosophy
and religion.

Meantime, in opposition to the claims of Andrea, it lias
been asked why he did not avow the three books as Ins own
composition. I answer that to have done so at first would
have defeated the scheme. Afterwards he had still better
reasons for disavowing them. In whatever way he meant
to have published the works, it is clear that they were in
fact printed without his consent. An uproar of hostility and
suspicion followed the publication, which made it necessary
for the author to lie hid. If he would not risk his own
safety, and make it impossible for his projects to succeed
under any other shape, the author was called on to disown
them. Andrea did so ; and, as a suspected person, he even
joined in public the party of those who ridiculed the whole
as a chimera.1 More privately, however, and in his posthu-

1 In the midst of his ridicule, however, it is easy to discover the
tone of a writer who is laughing not with the laughers but at them.
Andrea laughed at those follies of the scheme which he well knew that
the general folly of the age had compelled him to interweave with -it
against his own better judgment.